
                              

 

Komora Procjenitelja Crne Gore (u daljem tekstu KPCG), član IVSC - Komiteta za 
međunarodne standarde procjene iz Londona, koju zastupa predsjednik prof. dr Đorđije 
Rakočević, ovlašćeni procjenitelj nekretnina, postrojenja i opreme, biznisa i kapitala (u daljem 
tekstu: KPCG) 

 

i 
 

Notarske Komore Crne Gore (u daljem tekstu NKCG) koju zastupa Vukićević Branislav, 
Predsjednik Notarske komore Crne Gore (u daljem tekstu: Notarska komora) 

 
zaključuju: 

 
SPORAZUM O POSLOVNOJ SARADNJI 

 
Član 1 

 
Ovim sporazumom KPCG i NKCG uspostavljaju međusobnu saradnju u edukaciji, sertifikaciji i 
zajedničkim angažmanima timova u oblasti procjene vrijednosti nepokretnosti, postrojenja i 
opreme, biznisa i kapitala, nematerijalne imovine i finansijskih instrumenata u Crnoj Gori, te 
oblasti računovodstvene-revizorske profesije i njene uloge u ocjeni realnosti iskazane fer 
vrijednosti imovine u bilansima poslovnih subjekata u Crnoj Gori. 
 
Sporazum podrazumjeva poštovanje nezavisnosti, zakonskih, statutarnih, organizacionih i 
programskih pozicija, obaveza, principa i ciljeva svih strana. 
 
Aktivnosti kroz koje se ostvaruje saradnja: 

 promovisanje struke procjenitelja Crne Gore te računovodstveno-revizorske profesije, 
međusobnu razmjenu znanja i iskustava u oblasti procjene vrijednosti nepokretnosti, 
postrojenja i opreme, biznisa i kapitala, nematerijalne imovine i finansijskih instrumenata 
u Crnoj Gori, metodologije i standarda u računovodstveno-revizorskoj profesiji i njene 
uloge u ocjeni realnosti iskazane fer vrijednosti imovine u bilansima poslovnih subjekata 
u Crnoj Gori; 

 

 uspostavljanje saradnje sa međunarodnim organizacijama koje potpomažu struku 
procjene vrijednosti nepokretnosti, postrojenja i opreme, biznisa i kapitala, nematerijalne 
imovine i finansijskih instrumenata, kao i računovodstva i revizije u Crnoj Gori; 
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 saopštavanje i promovisanje znanja i informacija o procjeni vrijednosti nepokretnosti, 
postrojenja i opreme, biznisa i kapitala, nematerijalne imovine i finansijskih instrumenata 
te metodologije i standarda u računovodstveno-revizorskoj profesiji i njene uloge u ocjeni 
realnosti iskazane fer vrijednosti imovine; 

 organizovanje aktivnosti kao što su: različiti vidovi edukacija, okruglih stolova, 
konferencije, javne debate na teme koje su od interesa za potpisnike Sporazuma; 

 međusobno redovno i pravovremeno informisanje o svim aktivnostima koje bi mogle biti 
od značaja za kvalitetniju realizaciju predmetnog Sporazuma. 

 
Član 2 

 
U cilju ostvarivanja kvalitetnije saradnje i realizacije Sporazuma ostavlja se mogućnost i drugih 
vidova stučne saradnje kroz radne grupe i stručne timove za izradu određenih predloga, 
programa i prezentacija. 

Član 3 
 

Organizacije potpisnice ovog Sporazuma se obavezuju da će prilikom organizovanja i 
sprovođenja svojih aktivnosti uključiti drugu stranu potpisnicu u njihovo planiranje i realizaciju, 
ukoliko je ona zainteresovana. 

 
Član 4 

 
Potpisnici Sporazuma su saglasni da će čuvati tajnost podataka koje im je povjerila druga strana u 
okviru saradnje i ne mogu ih učiniti dostupnim javnosti bez pisane saglasnosti drugog potpisnika 
ovog Sporazuma. 

 
Član 5 

 
Potpisnice Sporazuma će promovisati međusobnu saradnju putem svojih web sajtova uključujući 
i objavu ovog Sporazuma. 

 
Član 6 

 
Ovaj Sporazum je zaključen nа neodređeno vrijeme i trajaće dok za njega postoje zajednički 
interesi. Izmjene i dopune teksta ovog Sporazuma moguće su uz saglasnost strana potpisnica. 
Svaka od strana potpisnica može po slobodnoj volji raskinuti Sporazum, pri čemu je dužna da o 
svojoj namjeri drugu stranu obavjesti najmanje 30 dana prije raskida. 
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Član 7 

 
Ovaj Sporazum potpisan je u četri istovjetna primjerka od kojih svaka strana potpisnica zadržava 
po dva primjerka. 

 
Član 8 

Sporazum se primjenjuje od dana potpisivanja. 

 
 

Podgorica,23.12.2020. godine 
 

 

 

 


